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İŞİN ÜMUMİ SƏCİYYƏSİ 

 
Mövzunun aktuallığı. İqtisadi terminologiyanın sürətlə 

zənginləşməsi ilə özünü göstərmiş XX əsrin son onilliyində dünyada baş 
vermiş siyasi proseslər, müstəqil dövlətlərin yaranması, onların bazar 
iqtisadiyyatına keçidi yeni iqtisadi sahələrin terminologiyasının 
formalaşıb inkişaf etməsi ilə nəticələndi. Hazırda bu proses davam 
etməkdədir. Azərbaycan da müstəqilliyini yeni bərpa etmiş və 
iqtisadiyyatını bazar iqtisadiyyatı üzrə quran dövlətдир. Məhz bu cəhət 
ölkədə iqtisadi terminologiyada da yeni proseslərin baş verməsini 
gerçəkləşdirmişdir. Dövlətin beynəlxalq iqtisadi münasibətlər sisteminə 
müstəqil qoşulması, Azərbaycan-rus dil əlaqələri ilə yanaşı, 
Azərbaycan-ingilis dil əlaqələrinin güclənməsinə səbəb olmuşdur.  

Son dövrlərdə bazar iqtisadiyyatına keçidlə bağlı iqtisadi-siyasi 
terminologiyaya aid dilimizin lüğət tərkibində yeni-yeni terminlər 
yaranmışdır. İqtisadiyyatla bağlı “bazar”, “özəl”, “özəlləşdirmə” leksik 
vahidləri müstəqillik illərində məna genişlənməsi nəticəsində məhsuldar 
işlənən iqtisadi terminлярə çevrilmişdir. Eləcə də, “özəl”, “sahibkar” 
termini son dövrlərdə yeni mənada işlənən terminlərдяндир. Dilin daxili 
imkanları əsasında termin yaradıcılığı ilə paralel terminalma da sürətli 
forma almışdır. Müasir dövrdə terminologiyada gedən prosesləri 
səciyyələndirən əsas cəhətlərdən biri beynəlmiləl terminlərin sayının 
surətlя artmasıdır. Bu cəhət özünü iqtisadi terminologiyada daha aşkar 
şəkildə göstərir. İqtisadiyyatda yeni hadisə və proseslər baş verir, bu 
sahədə yaranan yeni anlayışların adlandırılmasını, onların 
sistemləşdirilməsini və iqtisadi terminologiyanıн linqvistik səviyyədə 
təsnifini ön plana çəkir. 

Azərbaycan dilində iqtisadiyyat terminologiyasının müasir 
dövrdə zənginləşməsi prosesi bu terminoloji sistemin yenidən tədqiqi 
üçün əhəmiyyətli dərəcədə material vermişdir. İqtisadiyyatla bağlı 
əvvəllər aparılmış tədqiqatlar iqtisadi sistemin dəyişməsi və beynəlxalq 
münasibətlər sisteminə müstəqil qoşulma nəticəsində xeyli dərəcədə 
köhnəlmişdir. Burada rus dili vasitəsilə terminalmanın zəifləməsi, 
Avropa dillərindən, xüsusən də ingilis dilindən birbaşa terminalma 
xüsusi yer tutur. Beynəlmiləl terminlərdən, o cümlədən də ingilis 
dilindən birbaşa alınan terminlərdən istifadə olunmasına verilən 
üstünlük Azərbaycan və ingilis dillərinin iqtisadi terminologiyasının 
müqayisəli aspektdə tədqiqini zəruri etmişdir.  
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Son dövrlərdə kommersiya və beynəlxalq iqtisadiyyatla bağlı 
sənədlərin Azərbaycan dilinə tərcümə olunması, ingilis dilində ikitərəfli 
iqtisadi müqavilələrin bağlanması iki dilin terminologiyasının qarşılıqlı 
şəkildə istifadə olunması, terminoloji sistemdə unifikasiyanın 
vacibliyini şərtləndirmişdir.  

İngilis və Azərbaycan dillərinin iqtisadi terminologiyasının müqa-
yisəli şəkildə tədqiqinə həsr olunmuş monoqrafik tədqiqatların bu günə 
qədər işlənмяməsi də dissertasiyanın aktuallığının göstəricilərindən 
biridir.  

Dilçilik üçün terminoloji leksikanın öyrənilməsi bu və ya digər 
sahənin elmi səviyyəsini müəyyənləşdirməklə yanaşı, həmin sahə 
terminologiyasının formalaşma yollarının linqvistik təhlili baxımından 
da xüsusi əhəmiyyət daşıyır. İki dildə  iqtisadi terminologiyanın 
təşəkkül tapması, formalaşması və inkişafı proseslərinin araşdırılması 
qeyd olunan problemlərin həlli üçün geniş imkanlar açır. 

Tədqiqatın məqsəd və vəzifələri. Dissertasiyanın əsas məqsədi 
Azərbaycan və ingilis dilində iqtisadi terminologiyanın müqayisəli 
şəkildə tədqiq olunmasıdır. Bu məqsədlə aşağıdakı vəzifələr həyata 
keçirilmişdir: 

- Azərbaycan və ingilis dilində iqtisadi terminlərin təşəkkülü, 
formalaşması və inkişafı xüsusiyyətlərinin müəyyənləşdirilməsi;  

- Azərbaycan və ingilis dilində iqtisadi terminologiyanın 
zənginləşmə mənbələri və yollarının öyrənilməsi; 

- Azərbaycan və ingilis dillərində iqtisadi terminlərin йаранма 
üsullarının müəyyənləşdirilməsi; 

- Azərbaycan və ingilis dillərinin iqtisadi terminologiyasında 
terminalmanın səbəblərinin aydınlaşdırılması və alınma terminlərin 
mənbəyinin təyin edilməsi; 

- Azərbaycan və ingilis dillərində alınma iqtisadi terminlərin 
mənşəcə təsnifi və onların xüsusiyyətlərinin öyrənilməsi.  

Tədqiqatın obyekt və metodları. Tədqiqatın obyekti Azərbaycan 
və ingilis dillərində işlənən iqtisadiyyat terminləridir.  

Dissertasiyada qarşıya qoyulan məqsəd və vəzifələrdən asılı 
olaraq təsviri və müqayisəli metodlardan istifadə edilmişdir. 

Tədqiqatın elmi yeniliyi. Azərbaycan və ingilis dilində iqtisadi 
terminologiyanın tarixi və müqayisəli aspektdə ilk dəfə tədqiqata cəlb 
edilməsi işin əsas yeniliyini təşkil edir. Dissertasiyada hər iki dildə 
iqtisadi terminologiya uzun əsrlər boyu formalaşmış, bir sıra 
ekstralinqvistik amillərlə şərtlənmiş tam bir sistem kimi araşdırılır. 
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Azərbaycan və ingilis diliндя iqtisadi terminologiyanın йаранма 
просеси, təşəkkülü ilk dəfə tarixi faktlar, yazılı abidələr və iqtisadiyyat 
sahəsində yazılmış ilk elmi əsərlər prizmasından nəzərdə keçirilir. 

Müasir dövr iqtisadi terminologiyasının inkişafında ingilis dilinin 
aparıcı rol oynaması, yeni anlayışların ingilis dilində formalaşıb başqa 
dillərя дя  keçməsinin linqvistik, ekstralinqvistik səbəbləri elmi faktlar 
əsasında tədqiq edilir.  

Tədqiqatın nəzəri və praktik əhəmiyyəti. Dissertasiyanın nəzəri 
əhəmiyyəti ondan irəli gəlir ki, burada Azərbaycan və ingilis dillərinin 
iqtisadi terminologiyası müqayisəli şəkildə öyrənilir. Bu dillərdə iqtisadi 
terminlərin ümumişlək leksik vahidlər əsasında formalaşıb sabitləşməsi, 
yeni terminlərin yaranması üsulları, habelə iqtisadi terminlərin alınması 
məsələləri faktlarla araşdırılır. İlk dəfə olaraq ingilis dilində termin 
yaradıcılığında istifadə edilən prefiks və suffikslərin əsas dairəsi və 
onların məhsuldarlığı müəyyənləşdirilir. İki dilin morfoloji üsulla 
termin yaradıcılığında işlənən vasitələri və onların qarşılıqları təyin 
edilmişdir. Bununla yanaşı ingilis dilində söz yaradıcılığında xüsusi rolu 
olan söz kökləriniн aşkara çıxarılması təkcə iqtisadi terminologiyada 
deyil, digər sahə terminologiyalarında istifadə edilən Avropa mənşəli 
terminlərin linqvistik təhlilи üçün yeni elmi-nəzəri baza yaradır. 

Müasir iqtisadi terminologiyada мцхтялиф üsulla yaranan yeni 
terminlərin тящлили iqtisadi terminologiyanın inkişaf xüsusiyyətlərinin 
açılmasında nəzəri əhəmiyyət daşıyır. 

Tədqiqatın nəticələrindən və iş prosesində toplanmış materiallar-
dan iqtisadi terminologiya üzrə ikidilli, çoxdilli və izahlı lüğətlərin 
hazırlanmasında, Azərbaycan, ingilis və başqa dillərin terminoloji 
sisteminin tədqiqatında, лцьятлярин тяртибиндя  istifadə oluna bilər.  

Tədqiqatın aprobasiyası. Dissertasiya Azərbaycan Milli Elmlər 
Akademiyasının Nəsimi adına Dilçilik İnstitutunun terminologiya 
şöbəsində yerinə yetirilmişdir. Tədqiqatın əsas məzmunu müxtəlif elmi 
məcmuələrdə nəşr olunmuş məqalələrdə öz əksini tapmışdır. Məqalələr 
dissertasiyanın məzmununu tam əhatə edir.  

İşin quruluşu. Dissertasiya giriş, üç fəsil, nəticə və istifadə edilmiş 
ədəbiyyat siyahısından ibarətdir.  
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TƏDQİQATIN QISA MƏZMUNU 
 
Dissertasiyanın “Giriş” hissəsində мювзунун aktuallığı, 

tədqiqatın məqsəd və vəzifələri, metod və mənbələri, elmi yeniliyi, 
nəzəri və praktik əhəmiyyəti, aprobasiyası və quruluşu haqqında 
məlumat verilir.  

Dissertasiyanın “İqtisadiyyat terminologiyasının təşəkkülü, 
formalaşması və inkişafı” adlanan birinci fəsli iki bölmədən ibarətdir. 
Birinci bölmədə Azərbaycan və ingilis dillərində iqtisadiyyat 
terminlərinin təşəkkülü, ikinci bölmədə iqtisadiyyat terminlərinin 
formalaşması və inkişafı məsələləri araşdırılmışdır. 

İqtisadiyyat cəmiyyət həyatının əsas sahələrindən biri olub insan 
birliklərinin yarandığı ən qədim zamanlardan özünü müxtəlif 
formalarda göstərmişdir. İqtisadiyyat insan həyatı üçün zəruri olan 
maddi nemətlərin istehsal sahələrinin məcmusu olduğundan hər bir 
sistemli iş, fəaliyyət istiqaməti iqtisadiyyatın qollarından birini təşkil 
etmişdir.  

Təbii ki, müəyyən sahələrə aid olan sözlər ən qədim dövrлярdə 
terminoloji səciyyə daşımамыşdır. Bununla belə, “Termin yaradıcılığı 
cəmiyyətin məişəti,  ictimai həyatı ilə, onun elmi, iqtisadi və mədəni 
inkişafı ilə sıx bağlıdır. .... Musiqi, hərb və təsərrüfat ilə bağlı sözlər az 
qala insanın özü qədər qədimdir. Buna görə də dildəki terminoloji 
sistemə daxil olan leksik vahidlərin bütövlükdə üzə çıxarılıb tədqiq 
olunması, onların yaranma tarixinin müəyyənləşdirilməsi, etimoloji 
izahının verilməsi maraqlı və əhəmiyyətli dilçilik problemi olduğu 
qədər də çətindir” TPF

1
FPT. Aydındır ki, termin kimi işlənən ümumişlək 

sözlərin böyük bir qismi dilin qədim dövrlərində yaranmışdır. Bu cəhət 
ingilis, həm də Azərbaycan dilи üçün eynidir. Bu dillərdə ən qədim 
dövrlərdə yaranmış, dilin lüğət fonunda yer almış bir sıra sözlər 
sonralar iqtisadi terminlərə çevrilmişlər. 

İqtisadi fikir və təlimlərin yaranması tarixi qədim dövrlərə gedib 
çıxır. Azərbaycanda iqtisadi fikirlər haqqında ilk məlumatlar xalq 
ədəbiyyatı nümunələrində, nağıl və dastanlarda, qədim yazılı abidələrdə 
ifadəsini tapır. İlk dəfə iqtisadi anlayış, məfhumlarınын adları da bu 
mənbələrdə ишлянмишдир. 

                                                 
TP

1
PT С.А.Садыгова. Азярбайъан дилиндя терминолоэийанын тяшяккцлц вя инкишафы. 
Бакы, Елм, 2005, сящ.4. 
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Дювлятчилийин, идаряетмянин, мцхтялиф истещсал сащяляринин 
йаранмасы вя инкишафы игтисади биликлярин ролуну эетдикъя артырмышдыр. 
Азярбайъан шаирляри, алимляри, эюркямли мцтяфяккирляри дювлятин идаря 
олунмасы вя игтисадиййатын гурулмасындан ясярляриндя дюня-дюня бящс 
етмишляр. Шяргдя бюйцк популйарлыьы иля сечилян йарадыъылыг жанрларындан 
бири дя нясищят вя мяслящят сяъиййяли ясярляр олмушдур. Бу ясярлярдя 
истещсал, тиъарят, газанъ вя онун истифадя олунмасы, сяняткарлыг вя с. 
щаггында мцхтялиф биликляр, шярщляр вя изащлар верилмишдир.  

Игтисади системдя верэи хцсуси йер тутур вя инди дя бу мювгейини 
горуйуб сахлайыр. Игтисадиййатда ишлянян Uверэи U мцасир тцрк дилинин 
чохунда галмыш гядим сюзлярдян биридир. Бу сюзцн яски шякли Uберэц U олуб 
кюкц бер-//вер- фелиндян эютцрцлмцшдцр. Османлы тцркъясиндя берэц/верэи 
«эифт, тах» мянасында олмушдур. Мащмуд Кашьаридя «берэу» шяклиндя 
«боръ, веряъяк» анламында верилмишдир: аныг манга бир ат Uберэцси U бар - 
Онун мяня бир ат боръу вар (М.Кашьари. «Диванц лцьат-ит тцрк», Ис.200).  

Гядим тцрк мянбяляриндя  мцхтялиф сяняд вя абидялярдя бир сыра 
верэи терминляри ишлянмишдир. А.Мелек Юзйетэинин тядгигатында тцрк 
дилляриндя истифадя олунмуш ашаьыдакы ясас яски верэи терминляри гейдя 
алынмышдыр: албан, алым, алытчы, анбар щаггы, анбар малы, басыэ, берэц, 
берим, беримчи, берт, борла тамьасы, борлук, борлукчы, чяриэ, чикиш, ерт, 
щаръ, щараъ, щараъат, щазыр, щазр анбар, инчц баэчи, инчц борлукчи, иш кцч, 
кабын, калан, йасак, йер щаблеси, йулуэ берим вя с.  

Мцасир игтисадиййат терминолоэийасында «алгы» вя «алгы-сатгы» 
терминляри, щямчинин «алгы», «алгы-сатгы» терминляринин бир компонент 
кими дахил олдуьу терминоложи сюз бирляшмяляри вардыр. Мясялян, «иш 
гцввясинин алгысы», «иш гцввясинин алгы-сатгысы» вя с.  

Орхон Йенисей абидяляриндя UтабарU «мал, давар» анламында гейдя 
алыныр: «Анта ютрц тцрэис, карлукых Uтабарын U алып, ебин йолып бармыс, ебимя 
тцсмис ондан даьыдыб эетмиш, евимя гайытмыш» («Орхон Йенисей 
абидяляри», Бакы, 1993,145).  

Орхон-Йенисей абидяляриндя  Uбай U-варлы, зянэин, UбарU-вар дювлят, 
Uбарым U-вар дювлят, ямлак, Uбяэ U-бяй, UбирU//UБер U-щядиййя етмяк, баьышламаг, 
UбулU-газанмаг, Uасыь U//Uасуь U-файда, газанъ, Uямэяк U-ямяк, UисU//UишU –иш, ямяк, Uит U-
Uберт U-щядиййя, бяхшиш, Uкцнлик U-гараваш сащиби, кяниз сащиби, Uкалы U-галыг, UкалынU-
ъещиз щаггы, UчыьайU-йохсул вя с. игтисадиййат терминляри гейдя алыныр.  

Инэилис дилиндя игтисад терминолоэийасынын тяшяккцлц дя гядим 
дюврлярля баьлыдыр. Бу дилдя дя игтисадиййат терминляри щям мяншяъя дилин 
юз сюзляри, щям дя алынма сюзляр ясасында йаранмышдыр.  

ХВЫ ясрин яввялиндя Азярбайъанда Сяфяви дювлятинин йаранмасы 
бюйцк сосиал-игтисади ирялиляйишин нятиъяси иди. Бу дюврдя ряиййят ютян 
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дюврлярдя олдуьу кими, 50-йя гядяр верэи вермяли вя мцкялляфиййятляр 
дашымалы иди. Бунлардан ян аьыры малъящат-бящря, бахраче, ихраъат, 
хариъийат, шилтагат, аваризат, алафе, улуфе, кцнялэя, бийар, пешкяш, чыраглыг, 
тярщ, чуваллыг вя с. иди. Бу дюврдя Азярбайъанда яйалятин малиййя ишлярини 
идаря едян шяхс, мямур «дяфтярдар» адландырылмышдыр. Яйалят ян бюйцк 
инзибати ярази ващидиня дейилмишдир. Яйалят бяйлярбяйи вя йа вязир 
тяряфиндян идаря едилмишдир. Бу шяхся паша титулу верилмишдир. Яйалят 
санъаглара бюлцнмцшдцр. UСанъаг/санъакU яйалятя дахил олан инзибати-
игтисади ващид олмушдур. Щяр бир санъагда Uзяамат U вя Uтимар U сащибляриня 
падшащын Uхасс U мцлкляриндян торпаглар верилмишдир.  

Игтисади тялимляр тарихи олдугъа эениш бир проблемдир. 
Тядгигатчылар игтисади тялимляри йаранма дюврцня вя аид олдуьу игтисади 
мцнасибятляря эюря цч йеря бюлцрляр: 1) базар игтисадиййатына гядярки 
дюврцн игтисади тялимляри; 2) тянзимлянмяйян базар игтисадиййатына аид 
игтисади тялимляр; 3) тянзимлянян (сосиалйюнцмлц) базар игтисадиййатына 
даир игтисади тялимляр. 

Мцасир дювр игтисадчылары меркантилизмин сосиал-игтисади сферада 
инсан биликляринин йени мцстягил сащяси кими игтисад елминин 
формалашмасынын кечид дюврц щесаб едирляр. Меркантилизм латын 
« Uмеръари U»- тиъарят етмяк, инэилис «Uмеръантисе U»- тиъарят сюзцндяндир. Бу 
сюзлярин мцхтялиф дериватларыны инэилис игтисадчысы Томас Мун ишлятмишдир. 
Онун «Инэилтярянин хариъи тиъарятдяки сярвятляри вя йа бизим хариъи тиъарят 
балансы халгымызын сярвятинин эюстяриъиси кими» ясяриндя меркантилизм 
дюврцня аид инэилис игтисади терминляринин яксяриййяти ишлянмишдир. Бу ясяр 
инэилис дилиндя игтисад терминляринин артыг ХВЫ ясрин икинъи йараысында 
формалашдыьыны эюстярир.  

Томас Мунун инэилисъя йаздыьы «Englands Treasure by Forraign 
Trade or The Ballance of our Forеиgn Trade is The Rule of our 
Treasure» ясяриндя чохлу сайда игтисадиййат  терминляри ишлянмишдир. 
Ясярин тякъя адында мцасир инэилис дилиндя ишлянян «тreasure»,  «тrade», 
«бalance» терминляри вардыр.  

Цмумийййятля, щяр ики дилдя игтисадиййат терминляринин 
формалашмасында охшар бир хцсусиййят вардыр. Бу хцсусиййят цмумишляк 
сюзялин терминоложи мяна алмасы иля сяъиййялянир. 

Тиъарят Авропадан яввял Шяргдя даща эениш йайылмышдыр. 
Азярбайъанда  тиъарятин гядимдян мювъуд олмасы щеч бир шцбщя 
доьурмур. Оьуз бяйляринин ювладлары вя юзляри цчцн мцхтялиф яшйалары, 
эейимляри, щярби лявазиматлары алмаьы базирэанлара тапшырылмасы 
щаггында КДГ-дя мцфяссял мялумат вардыр. Шяргдя йазылмыш 
нясищятнамялярдя вя бир сыра диэяр ясярлярдя тиъарятин гайдалары 
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щаггында эениш сющбятляр ачылыр. ХЫ ясрин мяшщур тарихи-ядяби абидяси 
олан «Сийасятнамя»нин мцяллифи Низамцлмцлк дювлят вя онун игтисади 
ясасларыны эениш шярщ етмишдир. 

Азярбайъан игтисади фикир тарихи гейд олундуьу кими, чох-чох 
гядимляря эедиб чыхыр. Бурада хцсуси ъящят ондадыр ки, Азярбайъан 
игтисади фикир тарихи сырф игтисади мювзуда Азярбайъан дилиндя йазылмыш 
мянбялярдя, абидялярдя дейил, шифащи халг йарадыъыльы, фарс вя яряб 
дилляриндя йазылмыш ясярлярдя вя нящайят Азярбайъан классикляринин 
ясярляриндя юзцня йер алыр. Низамидян башлайараг Азярбайъан классик 
ядябиййатынын бцтцн нцмайяндяляринин (Хагани, Фцзули, Нясими, Гази 
Бцрщаняддин вя б.) ясярляриндя, йазылы абидяляримиздя игтисади фикир бу вя 
йа башга дяряъядя юз йерини алмышдыр вя шцбщясиз ки, бу ясярлярдя мцасир 
игтисадиййат терминолоэийасына дахил едилян сюзляр, сюз бирляшмяляри 
кифайят гядяр чохдур. Она эюря дя Азярбайъан дилиндя игтисадиййат 
терминолоэийасынын формалашмасында ВЫ-ВЫЫ ясрлярдян ХВ ясря гядярки 
дювр мцщцм рол ойнамышдыр. Бу дюврдя игтисадиййатын айры-айры сащяляри 
вя сянятляр цзря терминолоэийа артыг йаранмышдыр.  

Н.Ъяфяров ХВЫЫЫ ясря аид рисалядян сечдийи ящли-тиъарят, алдуьу 
нясня, сатдуьу нясня мцштяри, алдатмаг, бащалы, дцкан, уъузъа вермяк, 
алан, боръ етмяк, бир батман, баггал, бащасы мялум, ещтикар, ещтийаъ, 
рцшвят, мигдар, мющтаъ вя с. тиъарят терминлярини гейд етмишдир. TPF

1
FPT  

Азярбайъан вя инэилис дилляриндя игтисадиййат терминляринин 
формалашмасы, мцвафиг сащя терминолоэийасынын инкишафы бу сащянин 
юзцнцн формалашыб статус алмасы, она аид елми ясярлярин йазылмасы вя 
нящайят мцхтялиф типли лцьятлярин щазырланмасы иля сых баьлыдыр. Демяли, 
Азярбайъан вя инэилис дилляриндя терминолоэийанын инкишафы просеси бу 
сащядя, даща доьрусу игтисадиййат терминолоэийасы цзря апарылмыш елми 
тядгигатлары да ящатя едир. Игтисадиййат терминляринин топланмасы, бу 
сащяйя аид терминлярин изащлы, икидилли вя чохдилли лцьятляринин няшри 
мясяляляри дя игтисади терминолоэийанын инкишафынын эюстяриъиляридир. Бу 
сащяйя аид  илк лцьят 1922-ъи илдя няшр едилмишдир. «Елми терминоло-
эийанын иътимаи-игтисади лцьяти» адланан бу ясярдя игтисадиййат 
терминляринин мцяййян щиссяси юз яксини тапмышдыр. 1936 вя 1944-ъц 
иллярдя щазырланмыш цч лцьят дя Азярбайъан игтисадиййат 
терминолоэийасынын инкишафында ящямиййятли рол ойнамышдыр. Бурада бу 
сащяйя даир ясас анлайышлары ифадя едян терминляр топланмышдыр. Лцьятдя 
топланмыш терминлярин чоху (мяс., яманят, боръ, сялям, фаиз, пул, сиккя, 

                                                 
TP

1
PT Н.Жяфяров. ХВЫЫЫ яср Азярбайжан ядяби дилинин терминолоъи лексикасы. Б., 

1988, сящ.145. 
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банк, касса, пулун дювриййяси вя с.) мцасир игтисади терминолоэийайа 
дахилдир. Бунунла беля, лцьятдя капиталист малиййя-кредит системи иля баьлы 
терминляря йер верилмямяси дюврцн тяляби иля баьлы олмушдур.  

1937-ъи илдя няшр олунмуш «Русъа-азярбайъанъа иътимаи-сийаси 
лцьят» йалныз  игтисадиййат терминлярини ащятя етмир. Бурада сийаси, 
иътимаи, сосиал сащяляря даир терминляр верилир. 1994-ъу илдя няшр олунмуш 
«Игтисадиййат терминляри лцьяти» игтисадиййата аид терминлярин бюйцк бир 
щиссясини ящатя етмишдир. Лцьятдя сийаси игтисад, истещсалын идаря едилмяси, 
сянайе, кянд тясяррцфаты вя тиъарятин игтисадиййаты, малиййя-кредит, 
статистика вя мцщасибат учоту, игтисади-рийази методларын вя щесаблама 
техникасынын тятбиги, демографийа, маркетинг, менеъмент, бейнялхалг 
игтисади ялагяляр вя игтисади фяалиййятин диэяр сащялярини ящатя едян 20 
миня йахын термин верилмишдир.  

Азярбайъан дилиндя игтисадиййат терминолоэийасы сащясиндя няшр 
едилмиш фундаментал ишлярдян бири дя малиййя терминляринин изащлы вя 
тяръцмя лцьятидир. Ян ирищяъмли игтисадиййат терминляри лцьяти (икиъилдлик) 
2003-ъц илдя няшр олунмушдур. Бу лцьят игтисаdиййатын демяк олар ки, 
бцтцн сащяляриня даир терминляри ящатя едир. 

2005-ъи илдя «Гыса изащлы игтисади терминляр лцьяти» чапдан 
чыхмышдыр. Мцяллифляр коллективинин тяртиб етдийи бу лцьятя игтисад елминин 
нязяри вя практик мясялялярини ящатя етмякля 4000-дян чох игтисадиййат 
термини дахил едилмишдир.  

«Игтисадиййат терминляринин йаранма мянбяляри вя цсуллары» 
адланын икинъи фясилдя игтисадиййат терминляринин йаранма просеси вя 
спесифик хцсусиййятляри, мцхтялиф цсулларла терминлярин йаранмасы 
мясяляляри арашдырылмышдыр.   

Сащя терминолоэийаларында йени терминлярин йаранма мянбяляри 
ики група айрылыр: 1) дилин дахили имканлары ясасында йаранан терминляр;  
2) алынмалар ясасында йаранан терминляр.  

Азярбайъан вя инэилис дилляринин лцьят тяркибиндя, онун терминоложи 
системиндя, хцсусян дя игтисадиййат терминолоэийасында кюклц 
дяйишмяляр олмушдур. Терминляр дилин лцьят тяркибинин ясас щиссяляриндян 
биридир. Арашдырма вя тядгигатлар эюстярир ки, дилин мцхтялиф сащяляриндя 
мцшащидя олунан дяйишмяляр даща чох терминоложи системдя щисс олунур. 
Сосиализм дюврцнцн игтисади мцнасибятляри иля баьлы анлайышлары ифадя 
едян бир чох терминляр (сосиализм йарышы, бешиллик, ямяйин кооперасийасы 
вя с.) инди истифадядян чыхмыш, бир вахтлар мянфи мяналы сайылан сащибкар, 
бизнес, фирма, комерсант, тиъарятчи, алгы-сатгы, капитализм кими сюзляр 
йени игтисади мцнасибятляр ясасында йенидян гиймятляндирилмиш вя фяал 
истифадяйя гайтарылмышдыр. 
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Игтисадиййат щяр бир ъямиййятин ясасыны тяшкил едир. Игтисадиййат 
даим инкишаф едир. Инкишаф едян игтисадиййат ися йени-йени анлайышларын 
йаранмасыны эерчякляшдирир. Игтисади инкишаф просесиндя йаранан 
анлайышлар йени терминлярля адландырылыр. Бу ися игтисади терминолоэийанын 
зянэинлшмясиня вя дяйишмясиня сябяб олур. Игтисади терминлярин мцяййян 
гисми щяля игтисадиййат елми йаранандан яввял ишлянмиш вя бу эцн дя 
игтисадиййатын ясас анлайышларынын адыны билдирдийи цчцн архаикляшмяйян 
терминляр кими ишлянир. Мяс.: ямяк, ямяк ъисимляри, истещсал, мящсулдар 
гцввяляр, верэи, базар, малиййя, сямяря, мцлкиййят вя с.  

Инэилис дили бейнялхалг дил функсийасыны йериня йетирдийи цчцн 
бейнялхалг игтисади терминолоэийанын формалашмасына ясаслы тясир 
эюстярир. Игтисади терминолоэийада инэилис дилиндян алынмаларын чякиси 
йцксякдир. Бу, инэилис дилиндя игтисадиййат терминолоэийасынын хцсуси 
мювгейини эюстярир.  

 Инэилис дилиндя дя сюзлярин, терминлярин, о ъцмлядян дя игтисади 
терминлярин семантик, морфоложи, синтактик, калка вя ихтисар цсуллары иля 
йаранмасы ясас фактдыр. Лакин инэилис дилиндя сюз йарадыъылыьынын спесифик 
ъящятляри  вардыр. 

Инэилис дилиндя сюздцзялтмядя цч ясас васитядян истифадя олунур: 
кюкляр, юн шякилчиляр (префиксляр) вя суффиксляр. Азярбайъан дилиндян фяргли 
олараг бурада кюклярин морфоложи цсулла сюздцзялтмядя иштирак етмяси 
бир гядяр гярибя сяслянир вя морфоложи цсулла сюз йарадыъылыьынын яняняви 
елми шярщиндян кянара чыхыр. Беля ки, инэилис дилиндя мцяййян сайда кюк 
вардыр ки, онлар дилин лцьят фондунун тяркибиня дахил олан бцтцн сюзлярин 
бюйцк бир щиссясинин йаранмасында иштирак едир. Инэилис дилиндя 
сюздцзялтмя просесиндя фяал олан ясас кюкляр чохдур. Мяс.: -acr-, -ad-, -
agr-, -alte-, -anima-, -anthro, -aqua-, -ann-, -carn- вя с. Беля кюклярин 
яввялиня юн шякилчиси, сонуна суффикс артырылмасы иля йени сюзляр дцзялир. 
Гейд олунан кюкляр термин йарадыъылыьында да фяалдыр.  

Инэилис вя Азярбайъан дилиндя термин йарадыъылыьына даир тящлил 
эюстярир ки, игтисадиййат терминолоэийасына дахил олан терминлярин сайы 
эетдикъя артыр, бу сащянин терминоложи базасы сцрятля зянэинляшир. Истяр 
Азярбайъан, истярся дя инэилис дилиндя термин йарадыъылыьында ясасян 
семантик, морфоложи, синтактик, калка цсуллары ясасдыр.  

Дилин лцьят тяркибинин зянэинляшмясиндя сюзцн мянаъа 
дяйишмясинин ики нювц фяргляндирилир: 1) сюзцн мянаъа тамамиля 
дяйишмяси; 2) мювъуд сюзцн ясас мянасы иля йанашы йени мяна 
газанмасы.  

Семантик йолла йени терминин йаранмасы мцхтялиф диллярин сащя 
терминолоэийаларында, о ъцмлядян дя Азярбайъан вя инэилис дилиндя 
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игтисадиййат терминолоэийасында чох ишлянир. Хцсусиля, цмумишляк 
сюзлярин йени мяна кясб едяряк терминляшмясиндя ики апарыъы хцсусиййят 
эюстярилир: 1) цмумишляк сюзцн семантикасы эенишлянир вя бу сюз термин 
сяъиййяси газаныр; беля термин-сюзляр мцасир Азярбайъан дилинин 
терминоложи системиндя мцяййян кямиййят эюстяриъиляриня малик олур вя 
терминолоэийада бу просес давам едир; 2) мцхтялиф терминоложи сащяляря 
вя йа дар ишляклик кейфиййятиня малик олан термин сяъиййяли сюзляр башга 
сащядя мцяййян анлайышы ифадя етмяйя йюнялир вя йени бир сащянин 
терминоложи системиня дахил олурTPF

1
FPT. 

Семантик цсулла термин йарадыъылыьы терминоложи системин 
инкишафынын мцхтялиф мярщяляляриндя юзцнц фяргли шякилдя эюстярир. 
Цмумишляк сюзлярин семантикасында баш верян дяйишмяляр ясасында 
онларын, йяни цмумишляк сюзлярин терминя чеврилмясинин ян мящсулдар 
дюврц йени терминоложи системин йаранмасы дюврцня тясадцф едир.  

Инэилис вя Азярбайъан дилиндя  игтисадиййат терминолоэийасындакы 
ъоин-сиккя, ълиент-мцштяри, бенефит-файда, билл-щесаб, бонус-мцкафат, 
баланъе-галыг, басе-база, фарм-ферма, маркет-базар, меанс-вясаит, 
мастер-уста, мисерй-дилянчилик вя с. сюзляр игтисад елминин терминоложи 
системинин йарандыьы илк дюврлярдя дилин цмумишляк лексик гатында 
ишлянмишдир. Еляъя дя  кямяр  сюзцнцн илкин ифадя етдийи предмет беля 
баьланылан яшйа олмушдур. Бу анламда дилимиздя гайыш  сюзц дя ишлядилир. 
Кямяр мцяййян ен вя узунлуьа маликдир вя мцяййян сащяни ящатя едир. 
Ассосиатив охшарлыьа эюря Uкямяр U сюзц илк юнъя зоолоэийада термин кими 
истифадя олунмушдур. Бу елмдя сохулъаны ящатя едян буьумлар кямяр 
адландырылыр. Нефт вя суйун мцхтялиф йерляря нягли цчцн яввялляр сахсы, 
сонралар ися метал борулардан истифадя олунмушдур. Ассосиатив 
бянзятмя нятиъясиндя бир-бириня баьланмыш ютцрцъц борулар шябякяси 
кямяр адландырылмышдыр. Беляликля, кямяр цмумишляк сюзц йени мяна 
кясб етмиш вя игтисадиййат термини статусу газанмышдыр. Ейни мящсулун 
нягли цчцн йарадылмыш айры-айры кямярляр дя бир-бириндян фяргляндирилмя-
лидир. Бунун цчцн мцхтялиф цсуллардан истифадя едилир. Мясялян, кямярин 
кечдийи ясас яразилярин адларындан истифадя олунур. Бакы-Тбилиси-Ъейщан 
нефт кямяри, Бакы-Супса нефт кямяри вя с.   

Мцасир инэилис дилиндя игтисадиййат терминолоэийасында UбазарU  
сюзцнцн гаршыльы «Uмаркет U» сюзцдцр. Бу сюзцн «гиймят, юлчц» вя 
«гиймятляндирмяк» мянасы верян «Uмарк U»  сюзцндян дцзялмяси шцбщя 
доьурмур. Мцасир инэилис дилиндя дя тяркибиндя маркет сюзц олан термин 
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сюз бирляшмяляри чохдур. Мяс.: Uмаркет дай U –базар эцнц, Uмаркет U 
Uехъщанэе U –базар мцбадиляси, Uфореиэн U Uмаркет U –хариъи базар вя с. 

Булл (юкцз) биржа тиъарятиндя гиймятлярин артмасыны эюзляйян 
иштиракчы; гиймятлярин артымында ойнайан алверчи. Бу терминя цмумишляк 
«юкцз» сюзц арасында семантик ялагя гиймят артымынын максимума 
чатмасындадыр. Иштиракчы гиймятин сон щяддя йахынлашмасыны эюзляйир вя 
бундан сонра ойуна эирир. Юкцз максимум щалдан чыхарылдыгдан сонра 
дюйцшя атылыр. Аналоэийайа бу ясасдадыр. Булл (юкцз) термини дя даща ики 
терминин йарадылмасында истифадя едилмишдир: Булл маркет (юкцз базары)-
курсун даим галхдыьы базар; булл спреад (юкцз спреди)-контрактын йахын 
ай цчцн алынмасы вя контрактын вахты битмиш ай цчцн сатылмасы. 

Инэилис дилиндя дя терминин мянасынын эенишлянмяси иля йаранан, 
йяни, йени игтисади анлайышы ифадя едян терминляр дя чохдур. Мяс.: 
маркетинг,  Uменеъмент, U  дилер, дирма, ринг, грант, пассив вя с. 

Термин йарадыъылыьында морфоложи цсул мящсулдардыр.  Азярбайъан 
дилиндя, инэилис дилиндян фяргли олараг, морфоложи цсулла термин 
йарадыъылыьы чох зянэин вя рянэарянэ имканлара маликдир. Бу 
хцсусиййятляр  игтисадиййат терминляринин морфоложи цсулла формалашма-
сында да юзцнц эюстярир.  

Инэилис дилиндя префиксляр суффикслярля мцгайисядя даща чохдур. 
Мцасир инэилис дилиндя 80 префиксин олмасы гянаятиня эялмяк олар. 
Шякилчилярин (суффикслярин) сайы мцасир инэилис дили цчцн дя чохлуг тяшкил 
едир. Гейд олунанлардан башга инэилис дилиндя 121 кюк вардыр ки, бунлар 
сюздцзялтмядя фяалдыр. 

Мцасир Азярбайъан дилиндя морфоложи йолла игтисадиййат 
терминляринин йаранмасында ян чох фяал олан мящсулдар шякилчиляр ясас 
эютцрцлцр. Бу шякилчиляря 1) -ма, -мя (щесаблама, чцрцмя, йцклянмя, 
дондурулма вя с.). Инэилис дилиндя -ма, -мя шякилчиси функсийасыны –мент 
(имповерисщмент-йохсулашма; паймент-юдямя; енриъщмент-
зянэинляшмя; интенъифиатион-интенсивляширмя вя с.), -тион (аппроприатион-
мянимсямя; дедуътион-айырма; ъомпутатион-щесаблашма вя с.), -инэ 
суффиксляри йериня йетирир. (ундерлоадинэ-натамам йцклямя; 
ълеаринэклиринэ-няьдсиз щесабалма; сортинэ оут-чешидлямя вя с.); 2) -лыг, 
-лик, -луг, -лцк (асылы+лыг, ганунвериъи+лик, явязчи+лик, уъуз+луг, 
мяшьул+луг вя с.). Инэилис дилиндя –дом , –несс, -тй, -суре, -туре, -ал  -ъй, -
инг вя с. (кинэдом-краллыг, фреедом-азадлыг, аннуал –иллик, (щандиърафт -
кустарлыг; щиэщ прыъес-бащалыг; ындех ъроп-ъапаъитй-мящсулдарлыг 
индекси; индех продуътивитй-ямяк мящсулдарлыьы индекси; профитабленесс-
мянфяятлилик; утилитй-файдалылыг вя с. 3) -чы, -чи, -чу, -чц  шякилчиси. Инэилис 
дилиндя –ор, -ер, -ист  шякилчиляри (игтисадчы – еъономист, дулусчу – поттер,  
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вя с.); -ант шякилчиси аз олса да  - чи, –чы, -чу, -чц шякилчиляринин сюзя ялавя 
етдийи сем функсийасыны йериня йетирир: тенант-кирячи. 4) –лы, -ли, -лу, -лц 
инэилис дилиндя –абле, -ыбле ( префераблй дутй-цстцнлцк кюмрцйц); 5) –ым,    
-им, -ум, -цм шякилчиси: арт+ым, йыь+ым, тут+ум, саь+ым вя с. Инэилис 
дилиндя сюздцзялтмя вя термин йарадыъылыьында Азярбайъан дилинин –ым,       
-им, -ум шякилчисинин гаршылыьы кими префикслярдян истифадя олунур. Мяс.: 
оверпопулатион- -ящали артымы.  

Игтисадиййат терминляринин йаранмасында мящсулдар цсуллардан 
бири дя синтактик цсулдур. Щесабламалара эюря синтактик цсулла ямяля 
эялян игтисадиййат терминляри бу сащя терминолоэийасынын мцщцм бир 
щиссясини тяшкил едир. Инэилис дилиндя синтактик цсулла йаранан терминлярин 
дя сайы чохдур. Бунун ясас сябябини йарадылан йени терминлярин яввял 
мювъуд олан терминлярля баьлылыьы, ялагясидир. Мяс.; банк, банк оф 
аддитион-банк ялавяси, банк дысъоунт-банк учоту, банк эуарантее-
банк тяминаты вя с. 

Синтактик цсулла йаранан игтисадиййат терминлярини цч ясас група 
айырмаг олар: 1) мцряккяб сюз шяклиндя оланлар; 2)гоша сюз шяклиндя 
оланлар; 3) сюз бирляшмяси шяклиндя оланлар. 

Мцряккяб сюз шяклиндя формалашан игтисадиййат терминлярини 
тяркибиндяки компонентляринин гурулушуна эюря ики ясас група айырмаг 
олар: а)щяр ики компоненти садя сюз оланлар; мяс.: цстсистем 
(цст+систем), алтпрограм (алт+програм), йарымпрограм 
(йарым+програм), оуттраде, аэриъултуре, аgriculturist вя с. 
б)компонентлярдян бири дцзялтмя сюз оланлар. Мяс.: adminstratition, 
мanufactured, мануфаътурер, wоркман-эцнямцздчц, щоусекеепинэ -ев 
тясяррцфатчысы вя с.  

Синтактик цсулла ямяля эялян беля гурулушлу терминлярин 
компонентляринин бири вя бязян щяр икиси алынма олур.  

Инэилис дилиндя мцряккяб сюз формалы игтисадиййат терминляри 
чохлуг тяшкил едир. Бир чох беля терминляр синтактик цсулла ямяля эялсяляр 
дя, онларын ифадя етдийи мяна Азярбайъан дилиндя садя сюзлярля верилир. 
Мясялян,  handicraft (labour)- сянят (ямяйи). Handicraft тяркиб 
щиссяляриня парчаланыр. Hand+i+craft; handicraft- kустарлыг; handicraft 
–кустар; yearbook. 

Инэилис вя Азярбайъан дилляриндя гоша сюз шяклиндя формалашмыш 
бир сыра игтисадиййаат терминлярини мцгайисяли шякилдя тящлил етдикдя айдын 
олур ки, бир дилдя гоша сюз гурулушунда олан термин, диэяр дилдя сюз 
бирляшмяси вя йа мцряккяб термин формасындадыр. Бязи щалларда щяр ики 
дилдя термин гоша сюз формасында истифадя едилир. Мяс.: бонус-малус, 
жиро-банк.   



 

 15

Лцьятляр ясасында апарылмыш тящлил вя щесабламалар эюстярир ки, 
Азярбайъан дилиндя гоша сюз формалы игтисадиййат терминляри инэилис 
дилиндя олдуьундан аздыр. Алынма терминин гаршылыьы Азярбайъан 
дилиндя чох заман сюз бирляшмяси кими верилир. Мясялян, ъщегуе-боок – 
чек китабчасы,  ресеипт-лист – мядахил ъядвяли вя с.   

Мцасир Азярбайъан вя инэилис дилляриндя истифадя олунан 
игтисадиййат терминляринин бюйцк бир щиссяси сюз бирляшмяси шяклиндя олан 
терминлярдир. Сюз бирляшмяси типли терминляр структур етибариля ики вя даща 
артыг терминин синтактик цсулла бирляшмясиндян йараныр.  

Нитг щиссяляринин иштиракына эюря  игтисадиййат термин 
бирляшмялярини ясасян ашаьыдакы шякилдя груплашдырмаг олар:  

1. Асылы тяряфи адлыг щалында олан исимдян, ясас тяряфи ися ЫЫЫ шяхс 
мянсубиййят шякилчисини гябул етмиш исимдян ибарят оланлар. Мясялян, пул 
ислащаты, сящмдар щцгугу, ямялиййат мянфяяти   вя с. 

2. Асылы тяряфи сифятдян, ясас тяряфи ися адлыг щалында олан исимдян 
ибарят оланлар. Мясялян, техноложи матрис, изафи мящсул, ири сянайе, цзви 
манифактура, сцни хятт, биръинс мейар, техники нязарят вя с.  

3. Асылы тяряфи фели сифятдян, ясас тяряфи ися исимдян ибарят оланлар. 
Мясялян, юдянилян щесаб, дашынан ямлак, дяйишян коррелйасийа вя с. 

4. Асылы тяряфи сайдан, ясас тяряфи ися исимдян ибарят оланлар. 
Мясялян, чохсащяли тясяррцфат, чохпрограмлы режим, икигат учот  вя с. 

Инэилис дилиндя ики компонентли сюз бирляшмялярини нитг щиссяляриня 
эюря ашаьыдакы ясас груплара айырмаг олар: 1) Щяр ики тяряфи исим олан 
сюз бирляшмяляри: бонд ъанитал, банк ъредит, банк дисъоунт, интернатионал 
фаир, интернатионал маркет; 2) биринъи тяряфи сай икинъи тяряфи исим олан 
бирляшмяляр: биллион ъоин, унит приъе, доубле аъъоунт, доубле трассат, 
сеъонд траде; 3) биринъи тяряфи сифят, икинъи тяряфи исим олан бирляшмяляр. 
Мясялян, блаък маркет, басиъ меанс, ъаррент план вя с. 

Тящлил эюстярир ки, игтисадиййат терминолоэийасында компонентля-
рин сайы цчдян артыг олан термин-сюз бирляшмяляри кифайят гядярдир. Бу 
хцсусиййят щям Азярбайъан, щям дя инэилис дилляриндя юзцнц эюстярир. 
Беля бирляшмяляр башга диллярин игтисадиййат терминолоэийалары цчцн дя 
сяъиййявидир. 

Дилчиликдя калкаларын мцхтялиф нювляриндян бящс олунур. Бунларын 
арасында лексик, семантик вя синтиктик калка нювляри эениш ишлянир. Калка 
нювцндян асылы олмайараг, баш верян дил щадисяси ейни мащиййят кясб 



 

 16

едир. Бир дилин сюз, сюз бирляшмяси, синтактик конструксийанын елементляри 
башга дилин мцвафиг елементляри иля явяз едилир TPF

1
FPT.  

Лексик калка сюз сявиййясиндя эедир. Бу заман башга дилдяки 
термин дилин юз сюзц иля явязлянир. Мясялян, бенфит – файда, бонус – 
мцкафат, премиум - мукафат, ъатеэорй – дяряъя, соъиетй – ъямиййят. 
Лексик калкалар синтактик калкаларла мцгайисядя аз истифадя олунур. 
Калка заманы синтактик бирляшмялярин щиссяляри айры-айрылыгда калка 
едилир вя сонра бирляшдирилир. Гейд олунан ъящят синтактик калка 
просесинин юзцндя лексик калкадан истифадя олунмасыны тясдигляйир. 
Деманд анд супплй–тяляб вя тяклиф.  

Игтисадиййат терминолоэийасындакы калкалары грамматик 
гурулушларына вя тяркибиндяки сюзлярин бир-бириня баьланмасына эюря 
ашаьыдакы ясас груплара айырмаг  олур.  

1. Щяр ики компоненти исим олан терминляр (И+И модели).  Мясялян, 
траде марк – фабрик маркасы; банк ъредит – банк кредити; факторй оwner 
–фабрик сащиби; вя с.  

2. Тяряфлярдян бири сифят, о бири исим олан терминляр (С+И). Натурал 
персон -физическое лицо- физики шяхс; ларэе индустрй- большая 
промышленность-ири сянайе вя с. 

3. Тяряфлярдян бири фели сифят, диэяр тяряфи исимдян ибарят терминляр 
(Фс+И вя йа И+Фс модели). реъипиент оф эоодс -мал алан, вариабл 
ехпенсес- дяйишян хяръляр вя с. 

Калка едилян сюзцн гурулушундан асылы олараг онун калка 
едилмясинин мцхтялиф формалары цзя чыхыр.  

1.  Сюз вя йа сюз бирляшмяси олдуьу кими калка олунур вя бу 
заман тяръцмя вариантында сюз вя йа сюз бирляшмясинин тяряфляри щеч бир 
грамматик шякилчи гябул етмир. Мясялян, аннул репорт –иллик щесабат; 
баланъе – галыг; аддитионал еарнинэс – ялавя газанъ; инъоме анд ехпенъес 
– эялир вя хяръляр      вя с.  

 2. Сюз бирляшмяси Азярбайъан дилиня калка едилдикдя инэилис 
дилиндя терминин мянасынын дягиг олмасы цчцн Азярбайъан дилиндя 
бирляшмянин тяряфляриндян бири тяляб олунан грамматик шякилчини гябул 
едир. Мясялян, Uабилитй то work U – ямяк габилиййяти; Uаъъоунт биллU – щесаб 
фактурасы; Uаъъоунт боокU – щесаб китабы; аэриъултурал лабоур – якинчи(лик) 
ямяйи; Uаэриъултурал продуът U - якинчилик мящсулу вя с.  

3. Инэилис дилиндян калка едилян бязи сюз бирляшмяляриндя биринъи 
тяряфин ялавя сюздцзялдиъи шякилчи гябул едяряк фяргли мяна ифадя етмяси 
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мцшащидя едилир. Мясялян, аим дедукатион – мягсядли айырма; аим 
депосит – мягсядли истиграз.  

4. Калкаетмя просесиндя калка олунан дилдяки шякилчиляр дя 
мцвафиг шякилчилярля явяз едилир. Мясялян, абсолуте имповерисщмент – 
мцтляг йохсуллашма.   

5. Инэилис дилиндян Азярбайъан дилиня игттисадиййат терминляринин 
калка едилмяси заманы калка едилян дилдя сюз бирляшмясинин йазылыш 
формасы иля онун мцвафиг калкасынын йазылыш формасындан фяргянмяси 
щаллары баш верир. Мясялян, еъономиъ статистиъиан – игтисадчы-статистик.   

Инэилис вя рус дилляриндя юн шякилчили игтисадиййат терминляринин 
Азярбайъан дилиня калка едилмяси просесиндя дя бир сыра хцсусиййятляр 
юзцнц эюстярир.  1. Сюз  бцтцнлцкля калка едилир, бу заман юн шякилчи (вя 
йа юн щисся) вя сюзцн кюкц дилимиздя уйьун сюзлярля явяз едилир. Мясялян:  
Реехпорт -тякрар ихраъ, унпаид усе -явязсиз юдямя.  

Бязян юн шякилчинин олдуьу компонент олдуьу кими галыр, икинъи 
компонент ися Азярбайъан дилиня мяхсус мцвафиг сюзля явяз едилир. 
Мясялян: Uантитруст лоwсU – антитрест ганунлары, Uантитруст полиъйU – антитрест 
сийасят, Uолиэополистиъ интердепенденсе U- олигополистическая 
взаимозависимость – олигополист гаршылыглы асылылыг вя с. 

Бязян юн шякилчи олдуьу кими галыр, сюзцн кюкц ися Азярбайъан 
дилиня мяхсус мцвафиг сюзля явяз едилир. Мясялян: Uмултимаркет 
егуилибрум U –мультирыночное равновесие – мултибазар таразлыьы, 
Uмаъроеъономиъ триаду U – макроэкономическая триада, макроигтисади 
триада вя с. 

Азярбайъан дилиндя йени йаранан сюзлярин мцяййян гисминдя – 
дахили (-внутри), -арасы (между-)-кянар, -хариъ (вне-),-ятрафы (при-), -
габаьы (при-), -йаны (при-), алты (под-), -цстц (на-, над-) кими префиксал 
сяъиййяли сюзйаратма васитяляри иля мцнасибятдя аффиксал сюзйаратма 
васитяси кими ишлянян гаршылыглара тясадцф едилир. 

Калкаетмядя диэяр формалара да раст эялинир. Мясялян, юн шякилчи 
уйьун сюзля явяз едилир, сюзцн кюкц ися дяйишмяз галыр. Бязян юн шякилчи 
олдуьу кими галыр, сюзцн кюкц ися Азярбайъан дилиня мяхсус мцвафиг 
сюзля явяз едилир.  

 «Алынма игтисади терминлярин лингвистик тящлили» адланын цчцнъц 
фясилдя Азярбайъан вя инэилис дилляриня мцхтялиф диллярдян терминлярин 
кечмяси просеси арашдырылыр. Айры-айры диллярдян терминалманын 
хцсусиййятляри айдынлашдырылыр. 

Мцасир дюврдя дилин лцьят тяркибинин йениляшмяси бахымындан 
игтисади терминляр хцсуси йер тутур вя заман кечдикъя бу мювге 
эцълянир. Йени терминоложи системляр Азярбайъанда баш вермиш игтисади 
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дяйишикликляр зямининдя мейдана чыхмышдыр. Ямтяя биржалары, фонд 
биржалары, маркетинг, ергономика, реклам хидмяти, цмумиййятля базар 
игтисадиййаты иля баьлы олан сащяляр цзря игтисади терминолоэийа 
Азярбайъан дилинин игтисади терминоложи сащяси цчцн йенилик кими сечилир. 
Бу сащялярин термионолоэийасы инэилис дилиндя заман кечдикъя 
формалашмыш, сабитляшмишдир. Азярбайъан дили цчцн ися елми истигамят 
тязя олдуьуна эюря бу игтисади истигамятляря даир анлайышлар  йени-йени 
йараныр. Беля бир шяраитдя йени терминоложи системи формалашдырмаг цчцн 
илк нювбядя башга дилин, даща доьрусу елми истигамятин йарадылмасында 
апарыъы метадил функсийасыны йериня йетирмиш дилин анлайышлары ифадя едян 
васитяляри, йяни щямин анлайышлары билдирян инэилис дилинин игтисади 
терминолоэийасы мянбя ролуну ойнайыр. Бу хцсусиййят йалныз 
Азярбайъан дили цчцн дейил, рус вя башга бир сыра диллярдя дя юзцнц 
габарыг эюстярир. Терминоложи системи формалашдырмаг бахымындан щяр 
ики дил, даща доьрусу, Азярбайъан вя инэилис дилляри цчцн ортаг ъящят 
ондан ибарятдир ки, бу  диллярин игтисади терминолоэийасынын формалашма-
сында бейнялмилял терминлярдян истифадя олунур (анализ/аналйсис; 
бцдъя/будэет; бизнес/бусынесс; компанийа/ъомпанй; информасийа/ 
информатион; стандарт/стандард вя с.).  

 Азярбайъан дилинин йени игтисади истигамятляр цзря терминолоэийа-
сынын формалашмасы просесиндя инэилис дилиндян алынма терминлярдян 
(овердарт/овердрафт; оверщед/ оверщеад; оффшор/оффсщоре; лизинг/ леасинэ; 
рейтинг/ратинэ; франчайз/франъщисе вя с.) истифадя едилир. Демяли, 
Азярбайъан дилинин игтисади терминолоэийасы йени алынмалар щесабына 
сцрятля зянэинляшир. 

Мцасир дюврдя щеч бир юлкя дцнйа игтисадиййатына интеграсийа 
етмядян инкишаф едя билмяз. Азярбайъанын артан бейнялхалг игтисади 
ялагяляри юлкянин интеграсийа просесиндя фяал иштиракындан хябяр верир. 
Бир чох щалларда бу интеграсийа Русийадан йан ютцб кечир. Беля вязиййят 
Азярбайъан дилинин йени игтисади терминолоэийасынын формалашмасында 
инэилис дилинин доминант мювгейя кечдийини, онун Азярбайъан дилинин 
игтисади терминолоэийсына тясиринин эцъляндийини эюстярир.  

С.Садыгова йазыр: Азярбайъан дилинин дахили имканлары ясасында, 
бу дилин сюз йарадыъылыьы цсуллары иля мцяййян анлайышын ифадяси цчцн 
мцвафиг термин йаратмаг мцмкцн олмадыгда башга дилдян щямин 
анлайышы ифадя едян термин щазыр шякилдя алыныб ишлядилир»TPF

1
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 19

Тядгигатлар беля гянаятя эялмяйя имкан верир ки, бейнялмилял 
терминлярдян истифадя олунмасы вя инэилис дилиндян терминлярин алынмасы 
просеси сцрятлянмишдир. Бцтцн бунлар терминолоэийанын формалашмасын-
да икинъи мянбя ролуну инэилис дилинин, цчцнъц мянбя ролуну ися бейнял-
милял терминлярин ойнамасы фактыны тясдигляйир.  

Азярбайъан вя инэилис дили игтисади терминолоэийасында терминал-
мада ясас фярглярдян бири бирбаша вя васитяли алынмаларла баьлыдыр. Инэилис 
дилинин лцьят тяркиби рянэарянэлийи иля сечилир. Бу дилдя мцхтялиф диллярдян 
алынмалар дилин цмумишляк сюзляри сявиййясиндя дя чохдур. Терминлярдя 
гейд олунан ъящят даща йцксяк сявиййядядир. Бунун нятиъясидир ки, 
инэилис дилиндя бирбаша алынмалара даща чох раст эялинир. Игтисади 
терминолоэийанын ясас базасы инэилис дилиндя формалашдыьы цчцн бу дилдя 
гарышыг алынмалар вя мяншяъя гарышыг терминляря дя чох тясадцф олунур.  

Алынма терминляр бцтцн диллярдя вардыр. Беля алынмаларын бир гисми 
мяншяйиндян асылы олмайараг бцтцн диллярин сащя терминолоэийаларында 
ейни шякилдя ишлянир. Беля терминляр интернасионал вя йа бейнялмилял 
терминляр кими груплашдырылыр.  

Азярбайъан дилинин игтисадиййат терминолоэийасында апарылмыш 
мцгайисяли тядгигат бу терминоложи системдя цч ясас гаты фяргляндирмяйя 
имкан верир: 1) цмумтцрк; 2) Азярбайъан; 3) алынма гат. Цчцнъц гата 
дахил олан терминляри  гощум оламайан диллярдян алынмалара эюря цч 
ясас група айырмаг олар: 1) яряб-фарс мяншяли терминляр; 2) рус мяншяли 
вя рус дилинин тясириня мяруз галараг гарышыг мяншя хцсусиййяти алмыш 
терминляр; 3) Авропа мяншяли терминляр.  Гейд олунан мянбяляри айры-
айрылыгда тящлиля ъялб етмяк мараг доьурур. 

Азярбайъан ядяби дилиндя милли елми терминолоэийанын низама 
салынмасы, мцхтялиф сащя терминляринин лцьятляринин щазырланмасы 
просесиня гядяр яряб-фарс дилиндян алынан терминляр сайъа чох олмушдур. 
Бу ъящят Азярбайъан дилиндя игтисадиййат терминолоэийасында да юзцнц 
эюстярир. Игтисади терминолоэийамызда яряб-фарс мяншяли хейли мигдарда 
термин сабитляшмишдир. Беля терминляри ишлянмясиня эюря ики група бюлмяк 
олар:  1) мящдуд даирядя ишлянянляр; 2) ядяби дилимизин лцьят тяркибиня 
кечмиш вя сабитляшмиш терминляр. Рцсуми-сийасят, мявади-щейваниййя, 
алайими-хасс, дещган вя бу кими яряб-фарс мяншяли игтисади терминляр 
мящдуд даирядя ишлянмиш, дилин лцьят тяркибиндян чыхмыш, ейни заманда 
да терминоложи мювгейини итирмишдир. Икинъи група аид яряб-фарс мяншяли 
игтисад терминляринин садя, дцзялтмя вя мцряккяб сюз шякилли формалары 
Азярбайъан дилиндя ишлянир. Садя сюзляр: фаиз, сялям, пул, сярвят, тятил, бещ 
вя с.; дцзялтмя: сащибкар, тяъщизат, истещсалат вя с.; мцряккяб: ишямузд, 
ортабаб, ямтяя-пул вя с.  
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 Азярбайъан дилинин игтисадиййат терминолоэийасында яряб-фарс 
мяншяли сюзлярин Азярбайъан дилиня мяхсус сюздцзялдиъи шякилчи гябул 
етмяси вя Азярбайъан мяншяли сюзля бирляшмяси щаллары да аз дейилдир. 
Мяс.: иътимаиляшдирмя, истещсалчы, истещлакчы, дювретмя, идхалчы, 
сяняткарлыг вя с. 

Рус дилиндян алынмалары ики ясас група бюлмяк олар: а) рус диляня 
мяхсус алынмалар; б) рус дили васитясиля башга диллярдян алынан алынмалар.  

Рус мяншяли терминлярин алынмасы иля баьлы дилимиз цчцн ики дюврц 
фяргляндирмяк олур. Биринъи дюврдя русизмлярин, о ъцмлядян дя рус 
мяншяли игтисади терминлярин дилимизя кечмясиндя мящдудиййят аз 
олмушдур. Беля вязиййятин сябяби о дюврдя Азярбайъан дилиндя термин 
йарадыъылыьынын чевик олмамасы иля ялагяляндирилир. Бу дюврдя 
Азярбайъан дилиня политекономийа, договор, завес (артыг чяки), 
револусион йардым, зайем (истиграз), норматив вя с. терминляр дахил 
олмушдур. Сонралар беля терминляр дилин юз сюзляри иля  явяз едилмишдир. 
Мяс.: атчот-щесабат, класс-синиф, склад –амбар  вя с. 

Игтисади терминолоэийада рус мяншяли сабитляшмиш терминляр дя аз 
дейилдир. Мяс.: учот, анкет, план, касса, штатр, сех, шкала, штамп вя с. 

Азярбайъан дилиндя игтисади терминолоэийада рус дили васитясиля 
алынан Авропа мяншяли терминляр даща мящсулдардыр.  

Рус дили васитясиля алынан Авропа мяншяли игтисади терминлярин 
тяркибиндя – ик (кибернетик идаряетмя), -ив (аккредитив, норматив), - сив 
(екстенсив, интенсив) – изасийа (урбанизасийа), - ийа (флотилийа, 
економетрийа) – иза (експертиза) вя бир сыра башга шякилчиляр дя гейдя 
алыныр. Онлардан бязиляри щям рус дилиндя, щям дя Авропа дилляриндя 
вардыр.  

Азярбайъан дилинин тарихян Авропа дилляри иля тямасы зяиф 
олмушдур. ХХ ясрин сонларында юлкя мцстягиллийини бярпа етдикдян сонра 
Авропа мяншяли диллярля ялагяляр артмышдыр. Бу дювр щям дя йени игтисади 
сийасятя кечидля сяъиййялянир. Гярб цчцн кечилмиш йол олан базар 
игтисадиййаты Азярбайъанын йени игтисади сийасятинин ясасында 
дцрмушдур. Бу типли игтисади сийасятин терминоложи базасы, мянбяйи инэилис 
дили олдуьундан инэилис дилиндян игтисади терминлярин алынмасы бюйцк 
сцрят алмыш вя щазырда да бу сцрятля давам етмякдядир. Буна гядяр ися 
Авропа мяншяли игтисади терминляр Азярбайъан дилиня рус дили васитясиля 
дахил олмушдур.  

Инэилис дилиндян алынма игтисади терминлярин тядгиги онларын щям 
йазылыш,  щям дя тяляффцзцндя мцяййян дяйишмялярин баш вермясини эюстя-
рир. Мцхтялифсистемли дилляр олдуьундан терминин бир дилдян диэяриня 
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кечмяси онун обйект дилин нормаларына уйьунлашмасы тялябини ортайа 
атыр.  

Азярбайъан дилиндя игтисадиййат терминолоэийасындакы инэилис 
алынмаларынын бир гисми дилимизин ганунларына вя сяъиййяви хцсусиййятля-
риня уйьунлашдырылараг ишлядилир. Инэилис дилиндян алынмалары онларын 
график вя фонетик хцсусиййятляриндя баш верян дяйишмяляря ясасян 
груплашдырмаг мцмкцндцр. Инэилис дилиндян алынмыш терминляри график вя 
фонетик дяйишмялярин хцсусиййятляриня эюря дюрд група айырмаг олар: 1) 
мянбя дилдяки формасында щеч бир дяйишиклик апарылмадан алынмыш 
терминляр: блоттер, бонд, брокер, ъоббер, доллар, фибор, фискал, флиппер, 
щолдинг, гап, грант, грантор, инвестор, вя с.; 2) йалныз график дяйишмяйя 
мяруз галмыш терминляр: щадэер - щедъер, щайринг; традер –трейдер; 
фандинг, фйучер, флотинг, форвард, форвардейшен, фунт стерлинг, лизинг, пенс 
вя с.; 3) йалныз фонетик дяйишмяйя мяруз галмыш терминляр: инвестор 
(инвестя), биндер (биндя), авал(ейвял) вя с. 4) щям график, щям дя 
фонетик дяйишмяйя мяруз галмыш терминляр: аванс (адванъе), авро 
(еуро), бизнес (бусинесс), блокада (блоъкаде). 

Мцасир инэилис дилиндя мцхтялиф диллярдян алынмалар вардыр. Инэилис 
дилиндяки алынмалары беш ясас групда бирляшдирмяк олар:  1) келт дилиндян 
алынмалар; 2)латын дилиндян алынмалар; 3) скандинав дилиндян алынмалар; 
4)гядим вя мцасир франсыз дилиндян алынмалар; 5)мцхтялиф (италйан, 
щолланд, рус, алман, яряб, фарс) мяншяли алынмалар.  

Инэилис дилинин игтисадиййат терминолоэийасында алынма Авропа 
мяншяли терминляр, ясасян, латын, франсыз, алман, италйан, йунан дилляриня 
мяхсус терминлярдир. Бурада кямиййятъя латын вя франсыз алынмалары 
даща чох гейдя алыныр. Ону да гейд етмяк лазымдыр ки, инэилис дилиндяки 
латын алынмаларынын яксяриййяти бирбаша дейил, франсыз дили васитясиля 
алынмышдыр. Мяс.: форфаит, ъурнал, ъурнал-ордер, ъотер, ъоуртаэе, эоурде, 
ломбард, лотерие, марэе, миллиеме, ордер, пистол, репорт вя с. Мясялян, 
Будэет  франсыз дилиндяки будэет сюзцндян ейни иля алынмышдыр. Термин 
инэилис дилиндян рус дилиня бюдъет шяклиндя кечмишдир. Рус дили васитясиля 
Азярбайъан дилиня алынан термин бцдъя формасындадыр. Бцдъя- игтисади 
субйекин мцяййян мцддят ярзиндя планлашдырылмыш эялир вя хяръляриндян 
ибарят пул фондудур. Игтисадиййат терминолоэийасында бир компоненти 
бцдъя термини олан хейли мигдарда термин-сюз бирляшмяси гейдя алыныр. 
Мясялян, аиля бцдъяси,  дювлят бцдъяси, ялавя бцдъя, федерал бцдъя, 
фювгяладя бцдъя, бцдъядянкянар фонд вя с.  

Инэилис дили юзцнцн чохясрлик тарихиндя бир чох диллярля гаршылыглы 
ялагядя олмуш, бу диллярдян сюз алмышдыр. Инэилис дилиндяки латын-роман 
мяншяли алынма сюзлярин ясас яламяти ашаьыдакылардыр: аб-, ад-, ъорн-, 
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дис-, ех-, ун-, ил-, суб- нпефиксли икищеъалы вя чохщеъалы сюзляр; бб, ъъ, фф, лл, 
мм, нн, пп, рр, сс, тт типли самитлярин иштирак етдийи сюзляр. Инэилис дилинин 
игтисади терминолоэийасында италйан дилиндян алынмалар да ишлянир: 
аллегри, банк, жиро, аконто вя с. Инэилис дилинин игтисади 
терминолоэийасындакы алынмаларын мцяййян гисмини дя алман дилиндян 
эютцрцлмцш игтисади терминляр тяшкил едир: вексел, биржа, банкрот, адресант 
вя с.   

 Йунан дилиндян алынмыш сюзляр вя сюздцзялтмя васитяляри 
дцнйанын бир чох дилляриндя, о ъцмлядян дя инэилис дилиндя терминоложи 
лексикада эениш истифадя олунур вя онлар бейнялмилял сяъиййя дашыйыр. 
Инэилис дилиндяки игтисади терминлярин мцяййян гисминин ясасында йунан 
мяншяли терминляр  дурур. Мяс.: амалгамасийа, ипотека, неофит, 
тезаврасийа  вя с.  

Азярбайъан вя инэилис дилляриндя игтисади терминолоэийада 
алынмаларын тящлили эюстярир ки, игтисади терминлярин тяшяккцлц дюврцндя 
Азярбайъан дилиндя мяншяъя дилин юз сюзляриня вя цмумтцрк мяншяли 
сюзляря цстцнлцк верилмишдир. Сонралар яряб-фарс сюзляри игтисади 
терминлярин йаранмасындан даща чох истифадя едилмишдир. Бунлардан да 
яряб сюзляри сайъа даща чох терминляшмяйя мяруз галмышдыр. Мцасир 
дювр игтисадиййат терминляринин формалашмасында инэилис дилиндян 
алынмалар доминант мювге тутур. Бу тякъя Азярбайъан дили цчцн дейил, 
дцнйанын бир чох дилляри цчцн дя сяъиййявидир.  

Мцасир дюврдя сащя терминляринин мцхтялиф диллярдя ейнилийи вя 
охшарлыьы щадисяси баш верир. Терминоложи системлярин бейнялхалг 
сявиййядя унификасийасы бу щадисянин нятиъяси кими мейдана чыхмышдыр.  

Бейнялмилял терминляри тарихи мянбяляриня эюря ашаьыдакы груплара 
айырмаг олар: 1)айры-айры диллярин юз тюрямяляри; 2)башга диллярдян алынан 
терминляр; 3)башга дилляр васитясиля алынан терминляр; 4)мцяййян бир дилин 
дахилиндя мцхтялиф бейнялмилял сюз елементляри ясасында йаранмыш 
терминляр.  

Бейнялмилял терминлярин бюйцк бир гисми щеч бир мцасир дилля баьлы 
дейилдир, ясасян йунан вя латын дилляриня мяхсус елементлярин 
бирляшмясиндян ямяля эялмишдир. Щяр щансы бир сюзцн эениш шякилдя 
ишлядилмяси, бир дилдян башгасына кечмяси вя нящайят бейнялмилял терминя 
чеврилмяси онун ифадя етдийи анлайышла, щадися вя просесля ялагядардыр. 
Елми-техники наилиййятляр артдыгъа зярурятдян доьан мяфщумлар вя 
анлайышлары ифадя едян сюзлярин бейнялмилял терминляря чеврилмяси просеси 
дя сцрятлянир. 
 Тядгигат ишиндя ялдя едилмиш ясас нятиъяляр ашаьыдакылары ящатя 
едир: 
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-Игтисадиййат ъямиййят щяйатынын ясас сащяляриндян бири олуб инсан 
бирликляринин йарандыьы ян гядим заманлардан юзцнц мцхтялиф 
формаларда эюстярмишдир. Инэилис вя Азярбайъан дилляринин ян гядим 
дюврундя лцьят фондунда бир сыра сюзляр олмушдур ки, бу сюзляр сонралар 
игтисади терминляря чеврилмишляр.  

 -ХХ ясрин сону ХХЫ ясрин яввялляриндя игтисадиййатда баш вермиш 
кюклц дяйишикликляр мцхтялиф диллярин, о ъцмлядян дя Азярбайъан вя 
инэилис дилляринин лцьят тяркибиндя, онун терминоложи системиндя, хцсусян 
дя игтисадиййат терминолоэийасында кюклц дяйишмяляря сябяб олмушдур. 
Сосиализм дюврцнцн игтисади мцнасибятляри иля баьлы анлайышлары ифадя 
едян бир чох терминляр (сосиализм йарышы, бешиллик, ямяйин кооперасийасы 
вя с.) истифадядян чыхмыш, сащибкар, бизнес, фирма, комерсант, тиъарятчи, 
алгы-сатгы вя с. сюзляр мцасир игтисади мцнасибятляр ясасында йенидян 
гиймятляндирилмиш вя фяал истифадяйя гайтарылмышдыр. 

 -Азярбайъанын бейнялхалг игтисади мцнасибятляр системиндя 
мцстягил субйектя чеврилмяси Азярбайъан дилиндя игтисадиййат термино-
лоэийасынын зянэинляшмясиня эцълц бир тякан вермишдир. Инди йени игтисади 
терминлярин йарадылмасына ещтийаъ бир гядяр дя артмышдыр. Гейд олунан 
ъящят йалныз Азярбайъан дилинин игтисадиййат терминолоэийасыны ящатя 
етмир, башга диллярдя дя юзцнц ейни шякилдя эюстярир. Инэилис дили 
бейнялхалг дил функсийасыны йериня йетирдийи цчцн бейнялхалг игтисади 
терминолоэийанын формалашмасына ясаслы тясир эюстярир. Игтисади 
терминолоэийада инэилис дилиндян алынмаларын чякиси йцксякдир.  

 -Термин йарадыъылыьында морфоложи цсул мящсулдар характер 
дашыйыр. Семантик цсулдан фяргли олараг морфоложи цсулла термин 
йарадыъылыьы заманы форма вя мязмунъа йени лексик ващидляр мейдана 
чыхыр ки, бу да дилдя мяхсус сюздцзялдиъи шякилчиляр вя бязи алынма 
шякилчилярин кюмяйи иля баш верир. Азярбайъан дилиндя, инэилис дилиндян 
фяргли олараг, морфоложи цсулла термин йарадыъылыьы чох зянэин вя 
рянэарянэ имканлара маликдир. Бунун ясас сябяби Азярбайъан дилиндя 
лексик шякилчилярин зянэин олмасы иля баьлыдыр.  

 -Игтисадиййат терминляринин йаранмасында мящсулдар цсуллардан 
бири дя синтактик цсулдур. Щям инэилис, щям дя Азярбайъан дилиндя 
синтактик цсулла йаранан игтисадиййат терминлярини цч ясас група айырмаг 
олар: 1) мцряккяб сюз шяклиндя оланлар; 2)гоша сюз шяклиндя оланлар;              
3) сюз бирляшмяси шяклиндя оланлар. 

 -Игтисадиййат терминолоэийасындакы калкалары грамматик 
гурулушларына вя тяркибиндяки сюзлярин бир-бириня баьланмасына эюря 
ашаьыдакы ясас груплара айырмаг  олур: 1) щяр ики компоненти исим олан 
терминляр (И+И модели).  Инэилис дилиндя исим+исим шякилли термин-сюз 
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бирляшмяляринин Азярбайъан дилиня калкасы заманы мянбя дилдян гисмян 
фярглянян структур хцсусиййят цзя чыхыр. Гурулушъа Азярбайъан дилинин 
биринъи нюв тяйини сюз бирляшмяляриня уйьун эялян форма калка 
просесиндя ЫЫ нюв тяйини сюз бирляшмясиня чеврилир; 2) тяряфлярдян бири сифят, 
о бири исим олан терминляр (С+И модели). Инэилис дилиндя биринъи тяряфи сифят, 
икинъи тяряфи исим олан бирляшмялярин калкасы заманы Азярбайъан дилиндя 
тяряфлярдян щеч бири сюздяйишдириъи шякилчи гябул етмир. Калка нятиъясиндя 
йаранан бирляшмяляр Азярбайъан дилиндя Ы нюв тяйини сюз бирляшмяляриня 
уйьун эялир. Биринъи тяряфи сифят олан сюзцн Азярбайъан дилиндя –сыз, -сиз, 
-суз, -сцз шякилчиси иля верилмяси мцшащидя олунур. Бязи щалларда инэилис 
дилиндяки бирляшмянин биринъи тяряфинин йяни сифятин Азярбайъан дилиндя 
фели сифятля явяз олунмасы юзцнц эюстярир; 3) тяряфлярдян бири фели сифят, 
диэяр тяряфи исимдян ибарят терминляр (Фс+И вя йа И+Фс модели). Инэилис 
дилиндя биринъи тяряфи фели сифят, икинъи тяряфи исим олан сюз бирляшмяси ейни 
форманы Азярбайъан дилиндя дя сахлайыр.  

-Бейнялмилял игтисади терминляри тарихи мянбяляриня эюря ашаьыдакы 
груплара айырмаг олар: 1)айры-айры диллярин юз тюрямяляри; 2)башга 
диллярдян алынан терминляр; 3)башга дилляр васитясиля алынан терминляр; 
4)мцяййян бир дилин дахилиндя мцхтялиф бейнялмилял сюз елементляри 
ясасында йаранмыш терминляр. Щяр щансы сюзцн бейнялмилял терминя 
чеврилмяси цчцн о дилчиляр тяряфиндян шярти олараг «дцнйа дилляри» 
адландырылан диллярдя юзцня вятяндашлыг щцгугу газанмалыдыр. Щямин 
дилляр ися инэилис, франсыз, алман, рус, испан вя италйан дилляридир. 
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Ж.А.Гусейнзаде 
Лингвистический анализ экономических терминов 

в азербайджанском и англиийском языке 
Р Е  З Ю М Е 

 В диссертации впервые в лингвистическом аспекте на большом 
фактическом материале осуществлено тщательное, двухстороннее 
исследование лексико-семантического анализа этих терминов, выявлены  
специфические особенности терминотворчества в данной отрасли науки. 
Диссертация состоит из введения, трёх глав, заключения и списка 
использованной литературы. В приложении дан словник терминов, 
подвергнутых анализу. 
 Во введении обосновывается актуальность темы, определяется 
степень ее изученности, цели  и задачи исследования, теоретико-
методологическая основа, научная новизна и научно-практическая 
значимость работы, а  также  апробация диссертации.  

Первая глава диссертации называется «История формирования и 
развития экономического терминотворчества». В первой главе 
исследуется история формирования и развития экономических терминов 
в азербайджанском и английско языках. В исследовании древность 
возникновения экономических терминов базируется на фактах, 
приведенных из памятников. 

Вторая глава диссертации называется «Источники и способы 
формирования экономических терминов». Во второй главе исследованы 
источники и способы формирования экономических терминов в 
азербайджанском и английском языках. В азербайджанском и английском  
языке экономические термины формируются  посредством следующих 
способов: 1)семантический, 2)морфологический, 3) синтаксический, 
4)калькирование, 5)аббревиация.  

Третья  глава озаглавлена «Лингвистический анализ заимствован-
ных экономических терминов». В обогащении за счёт заимствования эко-
номических терминов в азербайджанском и английском языках основную 
роль играют 5 источников: 1) термины кельтского происхождения; 2) 
термины  латинского происхождения (здесь показано 3 этапа латинских 
происхождений); 3) термины скандинавского происхождения; 4) термины 
древного и современного французского происхождения; 5) термины 
разного (итальянского, голландского, русского, немецкого, арабского и 
персидского) происхождения. 

В заключении обобщаются  результаты исследования, даются  
практические рекомендации, которые могут быть использованы при 
изучении других терминологических систем. 
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Zh.A.Husseynzadeh 
Lingustic Analysis of the economical terms 

(on the basis of the materials in the Azerbaijani and English languages) 
RESUME 

 The dissertation is dedicated to the lexico-semantical analysis of 
the economical terminology in the Azerbaijani and English languages. The 
economical terms used in Azerbaijani has been for the first time studied 
from linguistic point of view in this bilatiral research work. The  research 
work consists of an introduction, three chapters, a conclusion and the list of 
the used literature. 
 In the  introduction, the author informs about the actuality, the aims 
and purposes, scientific novelity, methods and sources, theoretical and 
practical significance of the theme, the structure and approbation of the 
research work.  

The first chapter entitled “The Formation and Development of the 
Economical Terms” studies the history of the creation and formation of the 
economical terminology. In the research work the ancient source of 
economical terms historical formation is based on the facts from written 
monuments. 

The secod chapter entitled “The ways and creation sources of the  
economical terms”. This chapter investigates the ways and  creation sources 
of the economical  terms in both: Azerbaijani and English languages. It’s 
showen that the semantic and grammatical means of the  languages have  
played a decisive role in the creation of the economical terminology.  

In both languages the  economical terms are formed by the 
following ways: 1)semantic; 2)morphological; 3)syntactical; 4)loan 
translation; 5)abbreviation. 

The third chapter is called linguistic analysis of the borrowed 
terms. In the third chapter, the author studies the borrowed terms used in 
Azerbaijani and English languages. Five main sources play a great  role in 
enlarging of the borrowed economical terms: 1)the terms borrowed from 
the Celt language. 2) the terms borrowed from latin language (generally 
three folds of Latin borrowings are showen). 3)the terms borrowed from 
Scandinavian languages.4)the terms borrowed from ancient and modern 
French language. 5)the terms borrowed from other languages (Italian, 
Holland, Russian, German, Arabian, Persian and etc). 

In the conclustion, the author informs the results of research, is 
given practical recomendation, which can be used for studing other 
terminоlogical systems. 
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